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Catalina Ibarra

COMUNIDAD

DESTACADOS DEL AÑO

UNA DE LAS CARAS MÁS 
CONOCIDAS EN LOUISVILLE 
ES LA DE CATALINA IBARRA, 
COMUNICADORA Y LOCUTORA 
DE LA RADIO EN ESPAÑOL 
DURANTE MÁS DE DIEZ AÑOS.
 

Cati, como le conoce la 
mayoría de la gente que 
la ha escuchado, nació en 

el estado de Michoacán, 
México y a los 12 años 
emigró a los Estados 
Unidos. Primero llegó 
a un suburbio en el 
noroeste de Illinois, 
cerca de Chicago, 
y a partir del 
2010 Louisville, 
Kentucky se volvió 
su casa.
 
Cati es conocida 
por involucrarse a 
través de la radio 
en español, en 
muchas causas 
sociales, y por 
tratar de educar 

y orientar a la 
comunidad en 

asuntos que les afectan, 
utilizando su infl uyente 
voz.

Cuando la radio en Louisville se 
llamaba La Caliente, Cati recibió 
una llamada ofreciéndole un 
empleo en Louisville. “El resto 
es historia”, dice Cati. Desde 
entonces es común escuchar 
su voz en español en distintos 
programas que ha tenido la radio 
en español. La mayoría de quienes 
vivimos en Louisville, la hemos 
escuchado alguna vez.
 
Hoy le dedicamos este espacio 
en Al Día en América, como una 
de las tres personas destacadas 
del año, para agradecerle por el 
trabajo de informar y orientar, por 
su compromiso y pasión. Y por el 
impacto que a través de los años 
ha tenido para el crecimiento de la 
comunidad latina en Louisville.
 
¿Qué te inspira a hacer lo que 
haces, tanto como comunicadora 
como en tu nuevo trabajo en el 
Censo?

“El poder ayudar a nuestra 
comunidad, las personas 
vulnerables. Y esto lo he podido 
hacer en ambos trabajos. Mi 
trabajo se resume en la misión 
de llevar la información a las 
personas en general”.

Por José Neil Donis / Louisville KY.-

¿En tu vida como comunicadora 
qué es lo que has aprendido de los 
latinos en los últimos 10 años?

“Algo que se me hacía muy 
curioso, cuando recién llegué a 
Louisville es que la gente no se 
acercaba cuando hacíamos un evento 
en locación. Ahora, la comunidad 
participa más, pero creo que aún 
falta más. También el hecho de que la 
comunidad ha crecido y con ello las 
necesidades. La comunidad quiere 
más ‘outlets’ que se identifi quen con 
ellos. Eso se puede ver refl ejado en 
los grupos que se forman en las redes 
sociales”.

¿Puedes contarnos una anécdota 
memorable que te haya sucedido en 
la radio?

“Uno de esos días donde estás 
a punto de tirar la toalla, 
un radioescucha nos llamó 
para agradecer y compartir 
que gracias a nuestro 
programa él seguía vivo. Él estaba 
pensando en suicidarse, pero al 
escuchar el tema del día cambió 
de opinión. Y eso es lo que hace la 
diferencia, poder tocar la vida de 
una persona a la vez. De uno en uno 
se va generando un cambio. Una 
satisfacción personal es el saber que 
puedo ayudar a alguien, ya sea con 
los recursos que tenga disponibles o 
haciendo las conexiones necesarias”.

A nivel nacional los 
medios tradicionales han sido 
afectados por las nuevas tecnologías 
y plataformas. 
¿Si tu estuvieras a cargo de una 
radio qué harías para que la radio en 
español siga siendo relevante? 

“La radio en general está retomando 
vida, especialmente la radio local y 
los programas locales. Como seres 
humanos nos gusta identifi carnos 
con las personas en nuestro entorno. 
La información local y dinámica 
de poder convivir con esa persona 

La voz en la radio que 
acompaña a los latinos 
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que escuchas a través de la radio es 
único. Entonces el contenido local y que 
al mismo tiempo refl eje la diversidad 
del mercado, para lograr que la gente se 
identifi que”.
 
¿Cuáles son tus principios para perseverar 
y tener éxito en la vida?

“Hacer lo que te gusta, al fi nal del día si 
tu pasión es tu trabajo lo haces porque te 
nace del corazón, con sus altas y bajas”.
 
¿Como mexicana y estadounidense cómo 
logras tener un balance en esta época de 
retórica antiinmigrante?¿Qué piensas de 
la situación que atravesamos?

“Es triste lo que está pasando en la 
comunidad. La gente, independientemente 
de su estado legal en el país, no quiere 
y no puede regresarse, así como así. No 
es fácil empezar de nuevo, a menos que 
tengas un negocio propio. Yo he conocido 
gente a la que le ha llevado un año sólo 
para legalizarse de nuevo en su país de 
origen. Y luego si tienes hijos ni pensar. 
Es difícil y es triste. Creo que ahora si se 
aplica el dicho,‘ni de aquí, ni de allá’.
Yo creo que nuestras prioridades como 
comunidad están mal. Pienso que 
lo mejor que podemos hacer ahora, es 
participar. Si seguimos como estamos, 
ignorando la realidad política, no leyendo, 
no participando cívicamente. Y no me 
refi ero a ir a la iglesia o a la conferencia 
con el maestro de tus hijos. Por ejemplo, 
si el distrito escolar convoca a una 
conferencia para saber qué opinan los 
padres y madres de familia, generalmente 
la participación es sólo de blancos. Los 
latinos no participamos.
Hay que ser un ciudadano de la 
comunidad.
Por ejemplo, hablando del Censo. El 
dinero que ingresa para programas, está 
basado en la cantidad de personas que 
se registran o se contaron en el Censo y 
si ni siquiera participamos en el Censo 
registrándonos. Creo que allí si podemos 
decir que estamos usando los recursos de 
los demás. Y eso nos afecta a todos. 
Participar en el Censo es una de las 
mejores cosas que puedes hacer sin 
importar tu estado migratorio”. 

Muchos de los recursos económicos que 
solicitan las diferentes agencias, la policía, 
los bomberos, etc., está basado en la 
cantidad de personas que se registran en 
un Censo. Y si no nos contamos, no habrá 
recursos.
 
“Si una persona dice, no quiero que me 
cuenten, no quiero que sepan que estoy 
aquí. Tú estás aquí. No puedes tapar el sol 
con un dedo”.
 
Ahora háblanos sobre tu nuevo rol en 
el Censo.¿Cuéntanos en breve como es 
un día o una semana de tu trabajo en el 
censo?

 “Mi rol como coordinadora municipal del 
‘Complete Count Committee’ es establecer 
relaciones con lideres comunitarios, 
y toda aquella persona que nos pueda 
ayudar a lograr un conteo exacto en el 
Censo del 2020. La meta es lograr que 
las comunidades difíciles de contar cómo 
los inmigrantes, personas de la tercera 
edad, niños recién nacidos a cinco años 
de edad, hombres afroamericanos, 
estudiantes de colegio/universidad y 
personas que viven en viviendas rentadas, 
sean contadas. Un día puedo estar 
haciendo presentaciones sobre el censo 
y a la misma vez establecer conexiones 
para la próxima presentación o eventos. 
Si hay alguien por ahí qué le gustaría 
ser un embajador/a del Censo 
para nuestra comunidad por 
favor contáctenme”. 
 

¿Algún mensaje que te gustaría 
compartir con la comunidad latina de 
Louisville?

“Creo que este es nuestro tiempo 
para salir adelante como comunidad 
y el Censo nos da esa oportunidad. 
Tenemos que dejar de ser invisibles y 
aunque muchas personas dicen ‘es que 
yo no quiero que sepan que estoy aquí’ 
es como pretender tapar el sol con 
un dedo. Estamos aquí y necesitamos 
mejor representación, más y mejores 
servicios, y que se nos tome en cuenta 
como una comunidad que contribuye al 
crecimiento de la sociedad”. 


